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Dragerne iblandt os er en trilogi, der foregår femogtyve år efter dens forgænger, Og de fandt drager.

 

Hver af trilogierne udgør en helhed i sig selv, og det er ikke afgørende at læse dem i rækkefølge. Det vil dog give den bedste oplevelse, hvis du først læser Og de fandt drager-trilogien og derefter Dragerne iblandt os-trilogien.
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DER VAR gået to dage, siden Noa og Torin var taget fra Ny Alkymi i retning af Hades på jagt efter deres søster, Serenity. To dagsridt mere, så ville de stå ved portene. Ifølge Torin blev Hades bygget i nærheden af en lille, gammel by, der inden Den Store Krig hed Moab. Den befandt sig i en dal med rødt sand. Dalen var halvanden kilometer bred, omgivet af høje røde skrænter på begge sider. Terrænet var tørt og råt med enorme naturlige stensøjler, der rejste sig fra dalen rundt om byens mure. 

Byen var særdeles stærkt befæstet og blev regeret af en paranoid og ondsindet konge ved navn Damien, som var kendt for at slå først og stille spørgsmål bagefter. Der var hele tiden patruljer ude, som var oplært til at dræbe, hvis de opdagede nogen, og der var anbragt bueskytter på de høje mure, som omgav byen. Hvis det skulle lykkes en angriber at bestige forsvarsmurene, ville nogle rækker af spidse pæle gøre det umuligt at komme ned på den anden side.

Men, forklarede Torin, de røde drager, som holdt et vagtsomt øje med deres skattede tjenere, udgjorde det mest skrækindjagende forsvar. De placerede sig tit højt oppe på klippeskrænterne i det fjerne. Noa fik kuldegysninger ved tanken. Han lagde mærke til, at han tit kastede blikke op mod himlen for at se, om de drager, de havde set, da de forlod Ny Alkymi, fulgte efter dem. Men hver gang var der ingenting at se på himlen. 

”De er der,” sagde Torin, som aflæste Noas paranoia. ”Bare fordi du ikke kan se dem, betyder det ikke, at de ikke holder øje med dig.”

Ligesom en puma, der jager sit bytte, tænkte Noa – den ser hele tiden sit bytte, men byttet ser aldrig den. Mens den afventer det rette øjeblik at angribe på. Han var nødt til at drive de tanker på flugt. Ellers ville han miste viljen til at gå videre. Hele sit liv havde han hørt om drager, men han havde aldrig forestillet sig, at han ville komme til at stå ansigt til ansigt med dem. Jo nærmere han og Torin kom på Hades, jo sikrere blev han på, at de dage, hvor han havde levet adskilt fra uhyrerne, var ved at nå deres ende. 

”Min far slog en dragekonge ihjel,” fortalte han Torin, ”og dengang mente man, at det var den eneste, der fandtes. Men Skælbærerne tjener en, har du sagt, og din far adlød en dragekonges befaling, da han bortførte min søster,” sagde han. ”Er der mange dragekonger, eller er det den samme, som I og Skælbærerne tjener?”

”Det er en fornærmelse at antyde, at vi og det rakkerpak til Skælbærere skulle være fælles om noget,” svarede Torin. 

”Det var ikke noget svar på mit spørgsmål. Og desuden, har du nogensinde set en purpurrød dronning? Findes de stadig? Er der hundredvis af røde drager? Tusindvis? Bor de alle sammen stadig inden i bjergene? 

”Du stiller for mange spørgsmål,” fnøs Torin. ”Vi fra Ny Alkymi er civiliserede, og vi har ikke direkte kontakt med dragerne. Det er vores aftale med dem. Vi har godt nok et forhold til dragekongen, men om det er den samme, som Skælbærerne står i tjeneste hos, ved jeg ikke. Hvad angår dronninger og antallet af de Røde, så ved jeg det ikke. Og jeg har heller ikke lyst til at vide det.”

”Du har ikke lyst til at vide det? Er du bange for dem?”

Torin tøvede. ”Egentlig ikke. De er nødvendige for vores ove´rlevelse. Det er bare det.”

Noa var helt sikker på, at Torin var bange, men det lod han ligge. ”Hvad med Sølvdragerne?” spurgte han. 

”Sølvdrager er noget, der hører hjemme i historier for børn og i folkeeventyr. Fandtes de engang? Det er tvivlsomt. Findes de stadig? Det er tvivlsomt. Hvis de gør det, er der i hvert fald ikke nogen, der har set dem i meget lang tid.”

”Der er ingen tvivl om, at de fandtes,” vrissede Noa. ”Min far taler tit om dem. De boede i et tempel højt oppe i bjergene. Det var umuligt at komme til dem, medmindre man fløj dertil.”

Torin kiggede på ham, imens han forsøgte at skjule interessen, der stod malet i hans ansigt. ”Hvordan kunne man flyve derhen?”

”På en drage,” sagde Noa. 

Fordi han bemærkede, at Torin ikke sagde ret meget om drager, holdt han op med at stille spørgsmål, og de red videre en tid i stilhed. 

Eftermiddagssolen stod højt på himlen, da han og Torin satte deres heste ned i let trav. De havde haft god fart på hele formiddagen, og dyrene trængte til en pause. Noa lænede sig forover og lod sin hånd glide hen over Storms manke. Den var gennemblødt af sved, og Noa hviskede sin taknemlighed i dyrets øre. 

Hans ene øjenkrog opfangede en bevægelse, og han vendte sig og fik øje på en ensom krage, der svævede igennem skyerne. Nå, bare en krage, tænkte Noa og beroligede sit hjerte. Han var i sikkerhed. 

Ved hans side prustede Torin fornøjet. Noa vendte sit blik og så, at Torin iagttog kragen, mens den fløj længere sydpå. ”Du gør ret i at være bange,” sagde han. Hans øjne mødte Noas. ”Den her eftersøgning, som du har insisteret på, får os sandsynligvis slået ihjel.”

”Som jeg har sagt mange gange tidligere,” sagde Noa, ”må du gerne tage af sted, når som helst det passer dig. Jeg kan godt fortsætte alene.”

Torin slog en høj latter op. ”Så kommer du helt sikkert til at dø. Du kan ikke komme ind i Hades uden mig.”

”Og du er sikker på, at din plan kommer til at fungere?” spurgte Noa. 

”Sikker? Nej. Men den er vores bedste mulighed. Vores eneste mulighed, faktisk.”

Torin havde fremlagt sin plan aftenen før. Han mente, at den eneste vej ind i byen var direkte gennem hovedporten. Han foreslog, at Noa skulle lade, som om han var Torins fange. Selv om Torin var søn af Skælbærernes værste fjende, var han sikker på, at han kunne få en audiens hos Kong Damien, hvis han kom med en lysbringer som gave. 

”Og hvad så derefter?” spurgte Noa.

”Derefter håber vi, at han ikke halshugger os i paladset. Vi vil prøve at finde ud af, hvor de holder Serenity fanget, og så improviserer vi os frem,” svarede Torin. 

Det var ikke den stærkeste plan – Noa kunne forestille sig hundreder af måder, den kunne gå galt på. Men Torin havde forsikret ham om, at der ikke var nogen anden gangbar måde at komme ind i Hades på, og Noa bestemte sig for at stole på manden. Når alt kom til alt, kendte Noa ikke Skælbærerne, deres taktik eller deres by. Han gik ind i uhyrets gab uden at kunne se.

”Har du nogensinde været inde i deres by?” spurgte Noa. 

Torin rystede på hovedet. ”Men vi har haft nogle få krigsfanger, som det lykkedes at undslippe. De fleste får aldrig dagens lys at se igen. De siger, at Skælbærernes konge har en stor arena, hvor fangerne kæmper, til de dør, mens Skælbærerne kigger på.”  

”Kæmper mod hvad?” spurgte Noa. 

Torin trak på skuldrene. ”Hinanden? Vilddyr? Lad os håbe, at vi ikke kommer til at finde ud af det.”

”De her Skælbærere lyder slet ikke som de historier, jeg har hørt,” sagde Noa. ”Dem i Zion, der før var Skælbærere, var for det meste ganske fredelige. I dragernes tjeneste, javel, med skæl på deres hud, men i det store og hele venlige. Det er min far enig i. De bød ham og min mor velkommen i deres samfund, gav dem husly og mad, da de var strandet på Jorden uden at have noget.”

Torin spyttede til sin ene side. ”Jeg kan slet ikke forestille mig en Skælbærer, som ikke ville skære halsen over på dig, når du ikke holdt øje med ham.”

”De krævede godt nok, at min mor og far skulle slutte sig til dem og blive Skælbærere.”

Torin vendte sig interesseret mod Noa. ”Og gjorde de så det?”

”På en måde,” sagde Noa. ”Men det er en anden historie.”

Der blev stille imellem dem i nogen tid. 

”Der er gået mange år siden da,” sagde Torin. ”Stol trygt på mig, de her Skælbærere er et bundt ækle slyngler. Fulde af vold og blodtørst. De siger om sig selv, at de er dragekongens sande troende, og de mener, at han er gunstigt stemt over for dem på grund af deres forgudelse af ham, og fordi de holder fast ved de gamle måder at leve på. Deres hjerner er små, uden noget blik for fremtiden.”

”Men Ny Alkymi tjener også en dragekonge,” sagde Noa. ”Din far stjal min søster fra hendes hjem, fordi dragekongen befalede det. Og I skal begge to have dragemælk for at kunne overleve.”

Torin nikkede. ”Det er rigtigt nok. Ny Alkymi har virkelig brug for dragemælken for at kunne overleve den gift, de ånder ud i den luft, vi så indånder. Og vi adlyder dragekongens befalinger. Forskellen er, at vi har besluttet at gå i partnerskab med dragerne. Vi sameksisterer, fordi der ikke er nogen anden mulig måde. Men vi forguder dem ikke, og vi kaster os ikke næsegrus ned ved deres alter. Det er sådan, svage folk opfører sig.”

Noa kunne høre foragten i Torins stemme, hver gang han spurgte til forskellene mellem Alkymisterne og Skælbærerne. Men fra Noas synspunkt virkede de som to sider af samme mønt. Alkymisterne var bare mere civiliserede i deres måde at tjene dragerne på. De drager, der - som hans far så ofte havde sagt – var selve frygten.

Men han trængte sig ikke yderligere på med det emne.

Torin og Noa red videre til det blev sen aften, og de blev enige om at finde et sted at slå lejr. Både de og deres heste trængte til at sove. De fandt dække bag en gruppe af høje sten, som kunne beskytte dem mod vinden og det støv, der blæste rundt.

Noa samlede stumper af tørt træ, mens Torin rejste et lille telt, der var bredt nok til, at der kunne anbringes to liggeunderlag i det. De skulle ikke sove så længe, bare nogle få timer, så hestene kunne genvinde deres kræfter. De ville ride videre inden daggry. 

En halv time senere sad Torin over for Noa i mørket, mens der brændte et bål imellem dem, som gav dem noget varme i den kølige ørkennat. De spiste skiver af brød, ost og tørret kød. Det var nok til at gøre dem mætte, men Noa savnede sin mors madlavning. Hvis han lukkede øjnene og fokuserede, kunne han næsten smage hendes krydderier på sin tunge. Han forestillede sig, at han sad ved deres families bord, og hans far lod, som om hver eneste bid var endnu bedre end den lige før, og hans mor rullede med øjnene, mens han proklamerede, at hun var den bedste kok, der nogensinde havde gået på denne jord. 

Mindet fik ham til at smile. 

”Jeg var ikke klar over, at du holdt så meget af ost og brød,” sagde Torin. 

Noa åbnede sine øjne og så, hvordan Torin iagttog ham med et hånligt smil.

”Jeg tænkte på derhjemme,” sagde Noa. 

Torins udtryk blev blidere. ”Hvad ville du være i gang med, hvis du var der nu?”

”Aftensmad sammen som familie. Lige meget, hvad der var sket i dagens løb, så var det at spise vores måltid i fællesskab en tid til at være sammen og give slip på alt det andet.” Noa stak et stykke ost i munden. ”Min mor laver den bedste elg i chili, fuld af grønsager, krydderier og bønner. Med friskbagt majsbrød og honningsmør, som min farmor selv kærner. Jeg er nødt til at tøjle mig selv for ikke at bede om en tredje portion.”

Noa kiggede ned på sine hænder, mens han rev en bid tørt brød af sit stykke. ”Det var det, jeg spiste, aftenen inden jeg red hjemmefra.”

”Det lyder lækkert,” sagde Torin.

”Når alt det her er overstået, så må du komme med hjem til spisning,” sagde Noa.

Torins udtryk blev helt overrasket. ”Det er jeg ikke sikker på, at dine forældre vil være glade for.”

”Du kender dem ikke. Og desuden har du jo ikke gjort andet end at hjælpe mig.”

”Jeg førte dig væk fra dit hjemland.”

”Du tvang mig ikke til det. At forlade Zion var mit valg. Og jeg ville gøre det igen for at redde Serenity.”

”Jeg elsker hende også, ved du nok,” sagde Torin. Hans stemme lød anstrengt. Noa havde aldrig skænket det mange tanker, hvordan Torin følte for Serenity, men det var tydeligt, at hans følelser for hende var ægte.

”Tak,” sagde Noa. For at du kommer med mig for at redde hende. Jeg ved, hvor farligt det er for dig.”

Torin fastholdt Noas blik og sendte ham et bekræftende nik. Noa smilede og åbnede sin mund for at sige noget, netop da noget skarpt ramte hans ryg ved siden af hans venstre skulderblad. En smerte bredte sig lynhurtigt hen over hans hud, og han gispede. Hans hånd rakte ud efter, hvad der havde ramt ham, og hans fingre greb om en kølig, metallisk overflade. En kniv, tænkte han, eller en pil.

Mere formåede hans hjerne ikke at tænke, inden det hele blev tåget. Hans syn blev sløret, og hans hoved faldt tungt ned, mens verden drejede rundt og blev mørk.
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Torin var opslugt af sin egen skyldfølelse over at have forrådt Serenity og narret Noa, som han var ved at blive ganske glad for, da drengen gispede og greb ud efter noget, der havde ramt ham i ryggen. Drengens øjne rullede tilbage i øjenhulerne, og han begyndte at falde om til den ene side. 

Torin sprang rundt om det lille bål og greb Noas bevidstløse krop. Han så pilen, der stak ud fra den øverste del af ryggen. Der var noget sort, som plettede metalspidsen. Pilen var blevet dyppet i drageblod. De var under angreb!

”Forsigtig nu, hvide hveps,” advarede en grov stemme bag ham.

Et raseri fyldte Torins bryst, da han langsomt drejede sit hoved og fik øje på tre Skælbærere, der dukkede ud fra mørket med hævede buer. Yderligere to nærmede sig fra venstre side, ligeledes bevæbnede og med buer, der sigtede på ham. 

Han forholdt sig i ro og fik kontrol over sit åndedræt, mens de trådte nærmere. Uden tvivl en gruppe af spejdere. Torin spekulerede over, hvor længe de var blevet forfulgt. Hvad havde disse Skælbærere lyttet med på?

Han tænkte på kniven ved sin talje og den anden, der var stukket ned i hans støvle. Han ville aldrig kunne få fat på dem hurtigt nok. 

”Træk dine våben frem og smid dem ud til siden,” beordrede anføreren. 

Torin bevægede sig ikke.

”Lige nu,” befalede anføreren. ”Medmindre du vil have, at du og din ven skal dø nu.”

Torin bed tænderne sammen, men lagde Noa på jorden og gjorde så, som han havde fået besked på: Fjernede ti-tommers kniven fra sin talje og seks-tommers kniven fra sin støvle. Han smed dem hen ved siden af bålet og løftede sine hænder op som tegn på overgivelse.

Den Skælbærer, der havde kommandoen, skød hagen frem imod ham, og to af krigerne løb frem og flåede ham op på fødderne. Han overvejede desperat, hvordan han kunne rive sig løs og give sig i kamp mod disse lede svin, men når flere buer sigtede mod hans bryst, og fire hænder greb om hans arme, så vidste han godt, at det ville være tåbeligt. 

”Du kommer til at fortryde det her,” hvæsede Torin.

”Virkeligt?” Skælbæreren brød ud i et dystert smil, mens hans øjne blev mørke af had. ”Jeg havde tænkt mig at forhøre dig nu, måske endda lade dig leve. Men når jeg nu hører respektløsheden i din tone, så har jeg skiftet mening.”

Han nikkede til en, der stod bag Torin. En smerte eksploderede bag på hans kranium, og derpå faldt han ind i mørket.
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